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Zasady bezpieczeństwa użytkowania 

 

 

Przed użyciem prosimy o szczegółowe zapoznanie się z instrukcją obsługi. Prosimy również 

o zachowanie jej na przyszłość. Instrukcja zawiera zasady bezpiecznego korzystania z urzą-

dzenia. 

 

Po otrzymaniu produktu należy go rozpakować i sprawdzić, czy produkt jest kompletny i czy 

podczas transportu nie powstały żadne uszkodzenia. W przypadku uszkodzeń powstałych 

podczas transportu, prosimy nie używać produktu i niezwłocznie skontaktować się ze sprze-

dawcą lub producentem. 

 

UWAGA! URZĄDZENIA NIE WOLNO WYRZUCAĆ DO ODPADÓW DOMOWYCH. 

To oznaczenie oznacza, że produkt nie może być wyrzucany razem z odpadami domowymi 

w całej UE. W celu zapobiegnięcia potencjalnym szkodom dla środowiska lub zdrowia, zu-

żyty produkt należy poddać recyklingowi. Zgodnie z obowiązującym prawem, nie nadający 

się do użycia sprzęt elektryczny i elektroniczny należy zbierać osobno, w specjalnie do tego 

celu wyznaczonych punktach zbierania zużytego sprzętu, celem ich przetworzenia i ponow-

nego wykorzystania na podstawie obowiązujących norm ochrony środowiska. 

 

Produkt opisany w tej instrukcji jest zgodny z dyrektywami europejskimi, dlatego jest ozna-

czony znakiem CE. 

 

Urządzenie należy trzymać z dala od dzieci i niewykwalifikowanych osób. Producent nie po-

nosi odpowiedzialności za szkody spowodowane nieprawidłowym użytkowaniem. 

 
Przed użyciem upewnij się, że obudowa nie jest uszkodzona. 

 

Urządzenie pracuje na zasilaniu oznaczonym na obudowie – nie należy podłączać do prądu 
o innych parametrach. Odłączenie produktu od zasilania odbywa się poprzez pociągnięcie 

za zasilacz – nie ciągnąć bezpośrednio za przewód zasilający! Odłącz urządzenie z zasila-

nia przed zdjęciem obudowy lub konserwacją. W razie stwierdzenia uszkodzenia przewodu 

zasilającego – nie używaj go! 

 

Urządzenie do użytku wewnętrznego w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, trzymać 

z dala od wilgoci. Nie należy narażać produktu na bezpośrednie działanie słońca. Nie wolno 

przechowywać i korzystać z urządzenia w pobliżu źródeł ognia! 

 

Nie wolno narażać urządzenia na pracę w wysokich temperaturach ani fale elektromagne-

tyczne! 

 

W razie wystąpienia zakłóceń w pracy urządzenia, natychmiast odłącz je od źródła zasila-

nia! 

 

Korzystać z urządzenia wyłącznie na płaskich powierzchniach! Nie dopuszczać do kontaktu 

urządzenia z ostrymi przedmiotami! Chronić urządzenie przed upadkiem i innymi uszkodze-

niami! Jeżeli urządzenie zostało wyłączone i nie będzie używane przez dłuższy czas, odłą-

czyć od źródła zasilania! 
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Konserwacja 

 

1. Urządzenie może użytkować tylko wykwalifikowany personel, szkody spowodowane użytkowaniem 

niezgodnym z przeznaczeniem lub próbą samodzielnej naprawy nie podlegają gwarancji. Wewnątrz 

opakowania nie ma żadnych części serwisowych, naprawy mogą być wykonywane wyłącznie przez 

autoryzowany punkt serwisowy.  

2. Nie pozwól, aby produkt wszedł w kontakt z olejem, tłuszczem lub jakimkolwiek podobnym płynem. 

3. Regularne czyszczenie umożliwia długotrwałe użytkowanie oraz pozwala na zachowanie odpowied-

niego funkcjonowania urządzenia. Do czyszczenia używaj miękkiej, suchej szmatki. 

 

Montaż 
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Montaż pada Tom 

 

1. Umieść pad Tom na ramie. 

 

 
 

2. Przymocuj pad do ramy za pomocą śrub. 

 

 
 

3. Ustaw kąt pada i dokręć śruby. 
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Montaż pada Snare 

 

Umieść pad Snare na łączniku pada Snare. Wyreguluj wysokość i kąt, a następnie dokręć śrubę na 

padzie Snare. 

 

 
 

Montaż talerzy 

 

Umieść talerz ma statywie talerza i dokręć nakładkę na górze talerza. 
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Montaż modułu kontroli 

 

1. Przełóż wtyczkę z przewodem przez uchwyt modułu. 

 

 
 

2. Połącz moduł z przewodem. Umieść moduł w uchwycie modułu. Przymocuj moduł do uchwytu 

za pomocą 3 śrub. 

 

 
 

3. Poluzuj śrubę uchwytu, aby ustawić kąt modułu. Po ustawieniu kąta - dokręć ją. 
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Montaż pada Kick i pedału stopy 

 

1. Połącz statyw L i statyw V za pomocą wskazanych śrub. 

 

 
 

2. Zamontuj pad Kick na statywie za pomocą 4 śrub. 

 

 
 

3. Włóż młoteczek do otworu w pedale stopy i dokręć śruby. Połącz statyw pada Kick i pedał stopy. 

Dokręć śrubę. 
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Budowa i obsługa 

 

Gniazda urządzenia 
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Obsługa 

 

Zestawy dźwięków perkusji 

 

Użytkownik ma do wyboru 13 wstępnie zdefiniowanych zestawów dźwięków perkusji i 8 spersonalizo-

wanych zestawów dźwięków perkusji. Naciśnij przycisk Kit i za pomocą obrotu potencjometru zgod-

nego z ruchem wskazówek zegara wybierz dźwięk perkusji - patrz: Tabela zestawów dźwięków perku-

sji. 

 

Metronom 

 

Naciśnij przycisk Metro. Funkcja metronomu zostanie uruchomiona, co sygnalizuje miganie wskaźnika 

LED i dźwięk metronomu. 

 

Obróć potencjometr, aby wybrać parametr METER (metrum). Naciśnij potencjometr, aby przesunąć 

kursor przed wartość parametru METER. Obróć ponownie potencjometr, aby wybrać wartość pierwszej 

cyfry metrum - naciśnij potencjometr, aby zatwierdzić wybraną wartość pierwszej cyfry metrum. Po-

wtórz poprzedni krok dla drugiej cyfry metrum. 

 

Obróć potencjometr, aby wybrać parametr VOLUME (głośność). Naciśnij potencjometr, wybrać war-

tość parametru VOLUME (000-127). Obróć ponownie potencjometr, aby wybrać wartość głośności - 

naciśnij potencjometr, aby zatwierdzić wybraną wartość metrum. 

 

Naciśnij przycisk Tempo, aby ustawić tempo metronomu. Obróć potencjometr, aby wybrać wartość 

tempa z zakresu 30-250. Wartość tempa zostanie automatycznie zapisana przy wyłączeniu urządze-

nia. 

 

Efekt pogłosu (reverb) 

 

Naciśnij przycisk Effect. Obróć potencjometr zgodnie z ruchem wskazówek zegara, aby wybrać war-

tości parametrów efektu pogłosu: TYPE (0-5), LEVEL (0-127), TIME (0-127), SIZE (0-4), H Gain (0-

127), L Gain (0-127). Naciśnij potencjometr, aby rozpocząć edycję wartości parametru - obróć poten-

cjometr, aby wybrać wartość parametru. Naciśnij ponownie potencjometr, aby zapisać wybraną war-

tość parametru. 

 

Ścieżki demo 

 

Naciśnij przycisk Song. Wyświetlacz pokaże wartość DEMO 01. Naciśnij potencjometr, aby przesunąć 

kursor przed wartość parametru DEMO. Obróć potencjometr, aby wybrać wartość parametru DEMO 

(patrz: Tabela ścieżek demo). Naciśnij ponownie potencjometr, aby zatwierdzić wybór. Kursor cofnie 

się do pierwotnej pozycji. Możesz użyć przycisku , aby zatrzymać odtwarzanie lub odtwarzać 

ścieżkę demo. Za pomocą obracania i naciskania potencjometru możesz ustawić również głośność 

podkładu ścieżki demo (ACCVOL) w zakresie 0-127, uruchomić dźwięk (DRUM ON), wyciszyć dźwięk 

(DRUM OFF). 

 

 



V-TONE ED PRO 1 

Instrukcja obsługi / User Manual 

10 

Nagrywanie i odtwarzanie nagrania 

 

Naciśnij Record, aby rozpocząć nagrywanie - wyświetlacz pokaże Record ON. Naciśnij ponownie Re-

cord, aby zatrzymać nagrywanie - wyświetlacz pokaże Record OFF. Nagranie zostanie zapisane 

jako ścieżka DEMO 31. Możesz użyć przycisku , aby zatrzymać odtwarzanie lub odtwarzać na-

granie. Nowe nagranie nadpisuje stare nagranie. 

 

Spersonalizowane zestawy dźwięków perkusji 

 

Naciśnij przycisk Voice i zagraj na padzie lub talerzu, którego dźwięk chcesz spersonalizować. Wy-

świetlacz pokaże nazwę pada lub talerza, na którym zagrano. Za pomocą obracania i naciskania po-

tencjometru możesz ustawić dźwięk pada lub talerza (INST KICK), głośność (VOL 0-127), wartość 

parametru PAN (0-127, wartość parametru MIDI KEY (0-127, wartość parametru REVERB (0-127). 

Urządzenie ma do wyboru aż 600 dźwięków instrumentów (patrz: Tabela dźwięków instrumentów). 

Po ustawieniu wszystkich parametrów naciśnij przycisk Save - wyświetlacz pokaże USER 001. Wy-

bierz zestaw dźwięków perkusji za pomocą obrotu potencjometru (do wyboru USER 001-008) i zapisz 

za pomocą naciśnięcie potencjometru. 

 

Szybkie ustawienie głośności pada lub talerza do zestawu dźwięków perkusji 

 

Naciśnij Volume i zagraj na padzie lub talerzu, którego głośność chcesz ustawić. Wyświetlacz pokaże 

nazwę pada lub talerza. Za pomocą obrotu potencjometru wybierz wartość głośności. Naciśnij przycisk 

Save, aby zapisać wartość głośności - wyświetlacz pokaże SAVE TO USER 001 - za pomocą obrotu 

i naciśnięcia potencjometru wybierz zestaw dźwięków perkusji, w którym zostanie zapisana głośność. 

 

Ustawienia parametrów pada lub talerza 

 

Naciśnij przycisk Trigger i zagraj na padzie lub talerzu, którego ustawienia parametrów chcesz zmienić. 

Wyświetlacz pokaże nazwę pada lub talerza. Za pomocą obracania (wybór wartości) i naciskania (za-

pis) potencjometru możesz ustawić wartości następujących parametrów: THRESHLD (1-6), CURVE 

(1-6), SENSITIVITY (1-16), MASKTIME (0-64), CROSSTALK (0-9). 

 

Wybór kanału MIDI 

 

Naciśnij Utility. Wyświetlacz pokaże HiHatType. Obróć potencjometr, aby przejść do opcji MIDI CH. 

Naciśnij potencjometr i obróć potencjometr, aby wybrać kanał MIDI (001-016). Naciśnij ponownie po-

tencjometr, aby zapisać wybrany kanał MIDI. 

 

Wybór typu talerza hi-hat / pada Snare 

 

Naciśnij Utility. Wyświetlacz pokaże HiHatType. Naciśnij potencjometr i obróć potencjometr, aby wy-

brać typ talerza hi-hat (001 - pedał - i 002 - statyw). Naciśnij ponownie potencjometr, aby zapisać 

wybrany typ. Obróć potencjometr, aby przejść do opcji SnareType. Naciśnij potencjometr i obróć po-

tencjometr, aby wybrać typ pada Snare (001 - 12”, 002 - 8”/10”, 003 - 14”). Naciśnij ponownie poten-

cjometr, aby zapisać wybrany typ. 
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Reset parametrów 

 

Naciśnij Utility. Wyświetlacz pokaże HiHatType. Obróć potencjometr, aby przejść do opcji DRUM RE-

SET. Naciśnij potencjometr i obróć potencjometr, aby wybrać wartość ON. Naciśnij potencjometr po-

nownie, aby zresetować parametry. Wyświetlacz powróci do ekranu głównego. 

 

Bluetooth 

 

Naciśnij przycisk Bluetooth, Wyświetlacz pokaże BlueTooth OFF. Naciśnij potencjometr i obróć poten-

cjometr, aby zmienić wartość OFF (Bluetooth wył.) na wartość ON (Bluetooth wł.). Naciśnij potencjo-

metr ponownie, aby zatwierdzić wybór. Nazwa urządzenia do celów połączenia Bluetooth to „EDRUM”. 

 

Tabela zestawów dźwięków perkusji 
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Tabela dźwięków instrumentów 
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Tabela ścieżek demo 
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Informacja o zużytym sprzęcie elektrycznym i elektronicznym 

 

Głównym celem regulacji europejskich oraz krajowych jest ograniczenie ilości odpadów powstałych 

ze zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego, zapewnienie odpowiedniego poziomu jego zbie-

rania, odzysku i recyklingu oraz zwiększenie świadomości społecznej o jego szkodliwości dla środowi-

ska naturalnego, na każdym etapie użytkowania sprzętu elektrycznego i elektronicznego. W związku 

z powyższym należy wskazać, iż gospodarstwa domowe spełniają kluczową rolę w przyczynianiu się 

do ponownego użycia i odzysku, w tym recyklingu zużytego sprzętu. Użytkownik sprzętu przeznaczo-

nego dla gospodarstw domowych jest zobowiązany po jego zużyciu do oddania zbierającemu zużyty 

sprzęt elektryczny i elektroniczny. Należy jednak pamiętać, aby produkty należące do grupy sprzętu 

elektrycznego lub elektronicznego utylizowane były w uprawnionych do tego punktach zbiórki. 
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Safety Instructions 

 

 

Please read the user manual in detail before use. Please also keep it for future reference. 

The manual contains rules for the safe use of the device. 

 

After receiving the product, please unpack and check whether it is complete and whether 

there is any damage caused by transportation. If there is damage caused by transportation, 

please do not use this product and contact the dealer or manufacturer as soon as possible. 

 

WARNING! THE DEVICE MUST NOT BE DISPOSED OF WITH HOUSEHOLD WASTE. 

This symbol indicates that this product must not be disposed of with household waste, ac-

cording to the EU and your national law. In order to prevent potential damage to the environ-

ment or health, the used product must be recycled. In accordance with current legislation, 

unusable electrical and electronic devices must be collected separately at the designated 

facilities for recycling, acting on the basis of applicable environmental standards. 

 

The product described in this manual comply with European directives and it is therefore 

CE marked. 

 

Keep the device away from children and unqualified persons. The manufacturer is not liable 

for damage caused by improper use. 

 
Before use, make sure the housing is not damaged. 

 

The device operates on the power supply marked on the housing – do not connect 
to a power supply with different parameters. Disconnect the product from the power supply 
by pulling on the power adapter – do not pull directly on the power cord! Disconnect the de-
vice from the power supply before removing the housing or performing maintenance. If you 

find the power cord is damaged – do not use it! 

 
Indoor device, use in a well-ventilated room, keep away from moisture. Do not expose the 

product to direct sunlight. Do not store or use the device near a fire source! 

 
Do not expose the device to high temperatures or electromagnetic waves! 

 
In the event of a malfunction, disconnect the device from the power supply immediately! 

 

Use the device only on flat surfaces! Do not allow the device to come into contact with sharp 

objects! Protect the device from falling and other damage! If the device has been turned off 

and will not be used for a long time, unplug it from the power source! 
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Maintenance 

 

1. The device may only be used by qualified personnel, damage caused by improper use or attempted 

repair is not covered by the warranty. There are no service parts inside the packaging, repairs may 

only be carried out by authorized service center. 

2. Do not allow the product to come into contact with oil, grease or any similar liquid! 

3. Regular cleaning allows of long term use and maintains proper operations. Use soft, dry cloth 

to clean the product. 

 

Assembly 
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Tom Pad Mounting 

 

1.  Place the Tom pad on the frame. 

 

 
 

2. Attach the pad to the frame using screws.. 

 

 
 

3. Set the angle and tighten the screws. 
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Snare Pad Mounting 

 

Place the Snare pad on the Snare pad joint. Adjust the height and angle, then tighten the screw on 

the Snare pad. 

 

 
 

Cymbal Mounting 

 

Place the cymbal on the cymbal stand and tighten the cap on top of the cymbal. 
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Control Module Mounting 

 

1. Insert the plug with the cable through the module holder. 

 

 
 

2. Connect the module to the cable. Place the module in the module holder. Secure the module 

to the holder with 3 screws. 

 

 
 

3. Loosen the holder screw to adjust the angle of the module. Once you have set the angle, tighten 

dthe screw. 
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Mounting Kick Pad and Foot Pedal 

 

1. Connect the L-stand and V-stand using the screws shown. 

 

 
 

2. Attach the Kick pad to the stand using 4 screws. 

 

 
 

3. Insert the hammer into the hole in the foot pedal and tighten the screws. Connect the Kick pad stand 

and the foot pedal. Tighten the screw. 
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Structure and Operation 

 

Device Sockets 
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Operation 

 

Drum Kits 

 

You can choose from 13 preset drum kits and 8 custom drum kits. Press the Kit button and turn the 

potentiometer clockwise to select a drum sound - see: Drum Kit Table. 

 

Metronome 

 

Press the Metro button. The metronome feature will start, which is indicated by the LED indicator flash-

ing and the metronome sound. 

 

Turn the potentiometer to select the METER parameter. Press the potentiometer to move the cursor 

in front of the METER parameter value. Turn the potentiometer again to select the value of the first 

digit of the meter - press the potentiometer to confirm the selected value of the first digit of the meter. 

Repeat the previous step for the second digit of the meter. 

 

Turn the potentiometer to select the VOLUME parameter. Press the potentiometer to select the VOL-

UME parameter value (000-127). Turn the potentiometer again to select the volume value - press the 

potentiometer to confirm the selected meter value. 

 

Press the Tempo button to set the metronome tempo. Turn the potentiometer to select a tempo value 

between 30 and 250. The tempo value will be automatically saved when the device is turned off. 

 

Reverb Effect 

 

Press the Effect button. Turn the potentiometer clockwise to select the reverb effect parameter values: 

TYPE (0-5), LEVEL (0-127), TIME (0-127), SIZE (0-4), H Gain (0-127), L Gain (0-127). Press the po-

tentiometer to start editing the parameter value - turn the potentiometer to select the parameter value. 

Press the potentiometer again to save the selected parameter value. 

 

Demo Tracks 

 

Press the Song button. The display will show DEMO 01. Press the potentiometer to move the cursor 

in front of the DEMO parameter value. Turn the potentiometer to select the DEMO parameter value 

(see: Demo Track Table). Press the potentiometer again to confirm your selection. The cursor will 

return to its original position. You can use the  button to stop playback or play the demo track. 

By turning and pressing the potentiometer, you can also set the volume of the demo track backing 

(ACCVOL) in the range of 0-127, start the sound (DRUM ON), or mute the sound (DRUM OFF). 

 

Recording and Playback 

 

Press Record to start recording - the display will show Record ON. Press Record again to stop record-

ing - the display will show Record OFF. The recording will be saved as track DEMO 31. You can use 

the  button to stop playback or play back the recording. A new recording overwrites the old re-

cording. 
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Custom Drum Kits 

 

Press the Voice button and play the pad or cymbal you want to customize. The display will show 

the name of the pad or cymbal you played. By turning and pressing the potentiometer, you can set 

the sound of the pad or cymbal (INST KICK), volume (VOL 0-127), PAN parameter value (0-127), MIDI 

KEY parameter value (0-127), and REVERB parameter value (0-127). The device has a choice 

of up to 600 instrument sounds (see: Instrument Sound Table). After setting all parameters, press 

the Save button - the display will show USER 001. Select a drum kit by turning the potentiometer 

(choose from USER 001-008) and save by pressing the potentiometer. 

 

Quick Adjustment of the Volume of the Pad or Cymbal for a Drum Kit 

 

Press Volume and play on the pad or cymbal you want to set the volume for. The display will show the 

name of the pad or cymbal. Turn the potentiometer to select the volume value. Press the Save button 

to save the volume value - the display will show SAVE TO USER 001 - turn and press the potentiometer 

to select the drum kit in which the volume will be saved. 

 

Pad or Cymbal Parameter Settings 

 

Press the Trigger button and play the pad or cymbal you want to change the settings for. The display 

will show the name of the pad or cymbal. By turning (selecting values) and pressing (saving) the po-

tentiometer, you can set the values of the following parameters: THRESHLD (1-6), CURVE (1-6), SEN-

SITIVITY (1-16), MASKTIME (0-64), CROSSTALK (0-9). 

 

MIDI Channel Selection 

 

Press Utility. The display will show HiHatType. Turn the potentiometer to select MIDI CH. Press the 

potentiometer and turn it to select the MIDI channel (001-016). Press the potentiometer again to save 

the selected MIDI channel. 

 

Hi-hat Cymbal / Snare Pad Type Selection 

 

Press Utility. The display will show HiHatType. Press the potentiometer and turn it to select the hi-hat 

type (001 - pedal - and 002 - stand). Press the potentiometer again to save the selected type. 

Turn the potentiometer to move to SnareType. Press the potentiometer and turn it to select the snare 

pad type (001 - 12”, 002 - 8”/10”, 003 - 14”). Press the potentiometer again to save the selected type. 

 

Parameter Reset 

 

Press Utility. The display will show HiHatType. Turn the potentiometer to select DRUM RESET. 

Press the potentiometer and turn it to select ON. Press the potentiometer again to reset the parameters. 

The display will return to the main screen. 
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Bluetooth 

 

Press the Bluetooth button. The display will show Bluetooth OFF. Press the potentiometer and turn it 

to change the value from OFF (Bluetooth off) to ON (Bluetooth on). Press the potentiometer again 

to confirm your selection. The device name for Bluetooth connection is "EDRUM". 

 

Drum Kit Table 
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Instrument Sound Table 
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Demo Track Table 
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Information about Waste Electrical and Electronic Equipment 

 

The main goal of European and national law regulations is to reduce the amount of waste produced 

from used electrical and electronic equipment, to ensure an appropriate level of collection, recovery 

and recycling of used equipment, and to increase public awareness of its harmfulness to the environ-

ment, at each stage of use of electrical and electronic equipment. Therefore, it should be pointed out 

that households play a key role in contributing to reuse and recovery, including recycling of used equip-

ment. The user of electrical and electronic equipment – intended for households – is obliged to return 

it to authorized collector after its use. However, it should be remembered that products classified 

as electrical or electronic equipment should be disposed of at authorized collection points. 


